
LED’S CONNECT THE FUTURE

7,2 kg

Clean with water only!
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Surface mounted low profile: 103 mm

Recessed: 98 mm

Inrush current: 	 65 A 1,2 ms 
B-16A fuse 	 10 pcs 
C-16A fuse 	 14 pcs 

Surface mounted standard profile: 133 mm

Instructions de montage Instrucciones de montaje Kokoonpano- ja kiinnitysohjeet Szerelési utasítások

Montage anleitung Instruções de montagem Montaj yönergesi Návod k montázi

Montage instructies Monteringsinstruktioner Οδηγι′ ες συναρμολο′ γησης Istruzioni di montaggio

Monteringsvejledning Instrukcja montazu Návod k montáži

LS DOWNLIGHT
INSTALLATION INSTRUCTIONS

FR - Les luminaires encastrés ne doivent en aucune manière être recouverts de matériaux isolants ou assimilés.
UK - Recessed luminaires should under no circumstances be covered with insulation material or other similar materials.
DE - Einbauspots dürfen unter keinen Umständen mit Isoliermaterial oder ähnlichem abgedeckt werden.
NL - Inbouwarmaturen mogen onder geen enkele voorwaarde bedekt worden met isolatiemateriaal of gelijkaardig materiaal.
IT - Le apparecchiature d’illuminazione da incasso non devono essere coperte con materiale isolante o similare.
ES - Las lámparas empotradas no deben ser cubiertas con aislante o material similar bajo ninguna circunstancia.
SE - Inbyggnadsspots får absolut inte täckas över med isolering eller liknande.
FI - Upotettuja valaisimia ei tule missään olosuhteissa peittää eristeellä tai vastaavalla aineella.
PL - Bezwzględny zakaz zakrywania oprawy wnękowej materiałem izolującym lub innym posiadającym podobną charakterystykę.
PT - Projectores de encastrar em nenhuma circunstância devem ser tapados com isolamento ou material similar.

FR - Le câble ou cordon flexible externe de ce luminaire ne peut être remplacé. Si le cordon est endommagé, le luminaire doit être détruit.
UK - The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced. If the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
DE - Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.
NL - De externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen. Indien het snoer beschadigd is, is de armatuur niet meer bruikbaar.
IT – Il filo o il cavo esterno flessibile di questo sistema di illuminazione non può essere sostituito. Se il cavo è danneggiato il sistema di illuminazione deve essere distrutto.
ES - El cable flexible externo de esta lámpara no se puede reemplazar. Si el cable está dañado, la lámpara deberá desecharse.
SE - Den yttre böjliga kabeln eller sladden till denna belysning kan inte bytas ut. Om kabeln eller sladden skadas skall belys¬ningen förstöras.
FI - Valaisimen ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vioittunut, valaisin on hävitettäv.
PL - zewnętrzny giętki przewód tej oprawy oświetleniowej nie podlega wymianie. W przypadku uszkodzenia tego przewodu oprawę należy zutylizować.
PT - o cabo flexível externo ou o fio deste candeeiro não pode ser substituído. Se o fio estiver danificado, o candeeiro terá de ser destruído.

New Zealand additional warming: 
This luminaire is not suitable for installation in locations where thermal insulation is present, or may reasonably be expected to be installed in the future, or where there is a likelihood of other combustible material, E.G. leaves or vermin 
debris, etc. collecting on or around the luminaire. It is nog suitable for domestic installations or installation in ressidential areas of non-domesic installations (Residential institutions, hotels, boarding houses, hospitals, accomodation houses, 
motels, hostels and the like) 

The light source in the luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced

RISK OF FIRE – Building insulation must not cover this luminaire. 
HCB = 450mm, MIC = 450mm, SCB = 1337mm, SCI = 1337mm
HCB (Height Clearance to Building) Minimum distance as specified between the top of the recessed Luci and any building element above it. 
MIC (Minimum Insulation Clearance) Minimum distance between the top of the recessed Luci and the building insulation above it
SCB (Side Clearance to Building element) Minimum distance between the side of the recessed Luci and any building element.
SCI (Side Clearance to Insulation) Minimum clearance between the recessed Luci and any building insulation. 
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Doc. name: LKR240312
Version: 0

Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, Bever Innovations declares that the Luci02 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available at: 
www.beverinnovations.com/compliance/Luci_EU_DoC.pdf

Bever Innovations B.V.
Techniekweg 2  |  4301 RT Zierikzee
The Netherlands

Tel +31(0)111 74 54 00
info@beverinnovations.com
www.beverinnovations.com

 

l W h1 h2
MINI 300 DBP (400x400) 360 360 2 - 77 59 - 139
CUBE (450x450) 390 390 2 - 77 59 - 139
MPF 931/932 (520x520) 470 470 2 - 77 59 - 139
ParkerSell (620x450) 560 410 2 - 77 59 - 139
Coverplate (670x670) 600 600 2 - 77 59 - 139
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*

Standard

Mounting plate 

Code: Type:

Low profile 

Coverplate (recessed)

Mounting plate 

Optional components:

Bever App

Available on: 

Google Play store
Apple App store 
Microsoft Store


